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@ @ @ @ Mur angegebene Batterien verwenden. Nicht wiederaufladbare Batterien dirfen nicht geladen werden, Aufladbare

Battﬂnan dirfen nur unter Aufsicht von Erwachsenen geladen werden. Aufladbare Batterien sind aus dem
Spielzeug herauszunehmen, bevor sie geladen werden. Ungleiche Batturiutypun oder neue und gebrauchte Batterien dirfen nicht zusammen
verwendet werden, Batterien miissen mit der richtigen Polantit ei t werden. Leere Batterien missen aus dem Spielzeug herausgenommen
werden. Die Anschlussklemmen dirfen nicht kurzgeschlossen we -Eﬂ atterien regeiméanig aul Auslaufen Gberpriifen. Verbrauchte Batterien
nicht in den Hausmill werfen, sondern nur bei den bestehenden Sammeistellen oder einem Sondermilipiatz abgeben.

lzmantot tikai noraditas baterijas. Neuzladét baterijas, kuras nedrikst atkartoti uziadét. Uzladajamas balerijas driks! uziadé! tikai pieauguio
bor) Uf:l:t:d__zlha. Uzladéjamas baterijas pirms uzlad&ianas iznemt no transportiidzek
5 rijas
Regulari parbaudit, vai baterijas nav iztecg|

vietds vai speciala atkritumu nas vietd.

. Nelzmantot kopéa atikirigus bateriju tipus vai jaunas un
. levietojot baterijas, ievérot polaritati. TukSas baterijas no rotallietas jaiznem. Piesléguma spailes nedrkst sasl8gt Tsiéguma.
. Lietotas baterijas nelzmest kopa ar sadzives atkritumiem, bet gan eso%ajas bateriju savaksanas

"y

@ . @. @ . Only use the stipulated batteries. Non-rechargeable batteries are not to be charged. Rechargeable batteries are
only to be charged under adult supervision. Rechargeable batteries are to be removed from the toy before they
are recharged. Neither diffarent batl-aﬁr nor new and used batteries are to be used together. Batteries must be inserted with the cormect
arity. Flat batteries are to be removed from the toy. The mﬂner.tin% terminals are not to be short-circuited. Inspect batleries regularly for signs
of leakage. Do not dispose of used balleries in lhn household waste but hand them in at the existing collection points or al a special waste s

@ MNaudoti tik nurodytas baterijas. Vienkartiniy baterij [itrﬂuﬂ negalima. Daugkartinio naudojimo baterijos turi bt ltrﬂunanm suaugusi

pnaiiﬁmja Prias |kraunant daugkartinio naudojimo

lunalﬂmuiu m
reikia atiduoti

samas surinkimo vietas arba | pavojingy atlieky surinkimo aikStele.

uj
. jas reikia iSimti i5 Zaislo. Negalima kartu naudoti s r? arba nauh.{qlr
y. Baterljas relkia jdét, ataihre}glunlilulﬂlngq Iﬁkumq I3sikrovusias baterijas relkia i3imti IS Zaislo. Nega
u]ungurm Reguliariai tikrinkite ar batenjos rn!um iBvarvéje. Naudoty beterijy negalima iSmesti kartu su humnémns athekomis. Jas

iktl trumpo
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(F) €W (8) (L) (Cn) Seulement utiliser le modéle de piles indiqué. Ne pas rech% rger de piles non rechargeables. Seulement >
recharger des piles rechargeables en présence d'adulles. Oter les piles rechargeables du jouel avant de

les recharger. Ne pas utiliser de piles de différents types en méme temps ni de piles neuves avec des piles anciennes. Attention a
introduire correctement les piles en tenant compte de leur polarité. Oter les piles usées du jouet. Ne pas court-circuiler les bornes. Vérifier
régulieérernent si les piles coulent. Ne pas jeter de piles usées avec les ordures ménagéres, les déposer dans les centres de récupération.

Upurﬂhljajm le navedene baterije. Baterij, ki niso namenjene za J:N:In_jenje ni dovoljeno poiniti. Eﬂtﬂﬂi]e ki se jih sme poiniti, je dovoljeno
iz

polniti le
upurahtatl razl

d nadzorom odraslih oseb. Pred polnjenjem je bateri
h vrst baterij ali novih in ra

éni

Eu o vzeli iz igrate. Na prikljugnih sponkah ni dovoljeno povzroéati kratkega stika. Redno
aterij

ne odlagajte med gos

ki se lahko polnijo, potrebno vzeti iz igrade. Skupaj ni dovoljeno
nih hateﬂj Balerije je potrebno vstavili pravilno cbmjene — s praviino polariteto. Prazne baterije je

ajte, ali balerije ne izlekajo. lzrabljenih

injske odpadke, ampak jih oddajte na zbirnih mestih oz. na zbiralis¢u posebnih odpadkov.

@ @ Utiliza inicamente las pilas descritas. No recargues pilas no recargables. Recarga las pilas recargables Unicamente bajo supervision

de un adulto. Saca las pilas recargables del juguete antes de recargarias. No utilices juntas ﬁlas de tipos diferentes ni tampoco pilas
nuevas con pilas usadas. Inseria las pilas con la polaridad correcta, Saca del juguete las pilas gastadas. No pongas en cortocircuito los bornes
de conexion. Comprueba periddicamente si se ha producido una fuga en las pilas. No eches las pilas gastadas a la basura domestica,
deséchalas Gnicamente en los puestos de recogida previstos o en un depdsito de basura especial.

. Pnuﬂva]te len uvedené batérie. Batérie, ktoré nie sl nabljatelné, sa nesmi nabljat. Nabijatelné batérie sa smu nabijaf len pod dohladom
dospelych osdb. Nabijatelné batérie je potrebné pred nabijanim vybrat' z hradky. Nerovnake typy batérii alebo nové a pouZité batérie sa
nesmu spolocne pouZival. Batérie sa musia vioZit' so spravnou polaritou. Prazdne batérie sa musia z hragky { von. Pripojovacie svo EE!

nesmu skratovat. Batérie pravidelne konlrolujle, &i

axistujicich zbernych miestach alebo na skladke Specidineho odpadu.

ji. Opotrebovane batérie nevyhadzujle do dﬂ odpadu, ale ich odovzdaj

. . Url'.siultend de aangegeven batterijen gebruiken, Niet-herlaadbare batterijen mogen niet geladen worden. Herlaadbare
batterijen mogen alleen onder toezicht van volwassenen geladen worden. Oplaadbare batlerijen moeten uit het

speelgoed genomen worden vooraleer ze le laden. ﬂg?ah jke batterijtypes of nieuwe of gebruikte batterijen mogen niet samen

gebruikt worden. Batterijen moeten met de comecte polen ingelegd worden. Lege battenjen moeten uit het speelgoed genomen @

worden. De aansluilingsklemmen en niel korigesloten worden, Regelmatig controleren of de batterijen niet uilgelopen zijn. Lege

Stosowacd tylko wskazane baterie. Z

baterie, nie nadajgce sig do powtdrnego tadowania, nie tadowane. Baterie nadajace

sig do powtdrmego ladowania (akumulatorki) moga by¢ tadowane tylko pod kontrolg osob dorostych. tadowaniem
baterie-akumulalorki nalety wyjacé z zabawki. Nie stosowaé rdwnoczesnie baterii réZznych typdw ani baterii nowych wraz z uzywanymi. Podczas
zakladania baterii zwrdcié uwage na ich prawidlows polaryzacje. Rozladowane batere usunac z zabawki. Nie zwieraé zaciskow. Regularmie

sprawdzac, czy baterie nie wyciekajg. Zu

wrzucact do przeznaczonych do tego celu specjalnych pojemnikdw.

baterii nie wyrzucac do kosza na smieci, tylko oddac w odpowiednich punktach zbidrki lub

batterijen niet met het huisvuil verwijderen, maar alleen bij bestaande verzamelcantra of een plaats voor bijzondere afval afgeven.

@ Usare solo le batterie indicate. E' vietato utilizzare e batterle ricaricabill. Le batterie ricaricabill devono essere caricare soltanto in
presenza di adulti. Le batterie ricaricabili si estraggono dal giocattolo, prima di essere caricate. | tipi di batteria non uguali o nuovi e le
batterie esauste non devono essere usate insieme. Le balterie vanno inserire rispettando la corretta polarita. Le batterie esaurite devono essere
rimosse dal giocattolo. | morsetti di collegamento non devono essere messi in corto circuito. Verificare ad intervalli regolari che le batterie non si siano
esaurite. Le batterie esauste non vanno smaltite insieme ai rifiuti domestici, bensi portate nei punti di raccolta o nei centri di raccolta per rifiuti speciali,

@ Yalnizca belirtilen pilleri kullanimz.

eski pllleri bir arada kullanmayiniz. Pil
klemenslen kisa devre yapiimamahdir. Diizenli aralik

olacak Ide

yalnizca ozel toplama yerlerine atiniz veya ozel alik merkezine ulagtinniz.

edilemeyen piller garj edilmemelidir. Sarj edilebilir piller yalnizca yetigkinlerin gbzetiminde garj
edilmelidir. Sarj edilabilir m_lar sarj edilmeden 6nce oyuncak igerisinden gikartiimahdir. Tureri birbirinden farkh piller \rﬂa | ver
II‘;:,'er(l irilmelidir. Biten piller oyuncak igerisinden gikartiimal lanti
a pillerin akip akmadiklanm kontrol ediniz. Kullaniimis pilleri ev é‘.\w

ne atmayimz,

@ Usar apenas as pilhas indicadas. Pilhas ndo recarregaveis ndo podem ser carregadas. Pilhas recarregaveis s6 podem ser carregadas sob
su sfo de adultos. Pilhas recarregévels devem ser retiradas do brinquedo, antes de serem ca . N&o se pode usar em conjunto
diferentes lipos de pilha ou pilhas novas e usadas. Pilhas tém de ser inseridas com a polaridade correcta. Pilhas vazias tém de ser retiradas do
brinquedo. N&o se curto-circuitar os terminais. As pilhas t&m de ser controladas regularmente quanto a vazamento. N&o deitar pilhas
gastas no lixo tico, mas depositd-las nos pontos de recolha existentes ou entrega-las no estabelecimento que as comercializa.

Anvend kun de anghrne bat'IErIEr th;e genopladelige batterier ma Ikke oplades. Gﬂnn{)ladﬂllge batterier ma kun oplades under opsyn af

voksne. adelige ud af legetajet, inden de oplades. Forskell r eller nye og brugle batterier ma ikke
anvendes sammen. Balterier Slf.al rEH"IlEE den rigtige polaritet. Tomme bal:tﬁl'tﬂf skal tﬂgﬁﬁ ud Hf legatajel. Tilslutningskiemmeme ma ikke
kortsluttes. Kontroller regel { batterierne for | . Opbrugte batterier ma ikke boriskaffes som almﬂm:lellg‘l husholdningsaffald, men skal
afleveras pa et officielt sted for indsamling af brugte batteﬂar aller pa den kommunale genbrugsstation.

. @ Na xpnopoTroEite povo prrarapieg Tou T0TMoU TTou oag UTToBEIVOoUY 01 TTANPOPOPIES 1 ﬁwfmmim Noré pnv EMavagopTioETE W

tnmuqrnpmdpma; pmrarapiec. On emmav

ETMavVago n::ﬁp:uf.a.; ymarapleg TTPETTEl va mm.rc:mpﬂ ovTan Tr

a amd evijlxa. PEITE TIC.

erravagpopnid m:t; urrmup ¢ amd my NAEKTpOVIKD &a Tou Trangwidiow o Tig eTravagoprioere. My ouvBualere prarapieg TIKLV
TOTTWY, .. g emavapopnl{OpeveS Pe amAts, f mahitg pe kavolpyieg. TommoBeTe ng uTrarapleg FIE v owaoTr mokkdrnra. Orav
abeIdoouy ol pleg TTpETiEl va amnopaxkpivovral amd 10 manvibi. NoTE un BpayuUKUKAUVETE TOU nﬂhn:&ﬁaﬂwu va EALYYETE Ti PTTaTapiec yia
ru ov Bia M nv TETATe woré oTa onaaxd amoppippara nig maMég prrarapies, mapd povo oe ediKo UG avaxUxkAwong PE TNV avrioToixn

evoeign. Na Tov EﬂTﬁMME TPOTTO aVaKUKAWOTG, ﬂﬂpﬂﬁﬂlﬁﬂ{lut ETTIKOIVIWVOTE YE TOUG TOTTIKOUS POPEIC,

@ Banytt kun angitte batterier. Batlerier som ikke kan gjenopplades ma ikke lades opp. Oppladbare batierier ma bare lades opp under tilsyn av

voksne. Oppladbare batterier mé tas ut ut av leketeyet fer de lades opp. Ulll'l'.ﬂ h-attmtyper eller nye og brukie batterier ma ikke ben E mman,
Batterier ma legges inn med fi ktl&] kﬁhmm. Tomme battener ma tas ut av kjoreta ingsklemmene ma ikke korislutles. Kontroller b

regalmeassig ﬁ::rm de lekker ut kast oppbrukie batterier i hushmdnrngsavfa Ht n'ran Imrar dem til lokale miljestasjoner eller til en plass I‘or sﬂaﬂahﬁall

. E-E vor folosi doar bateriile specificale. Balenile fara reincarcare nu au voie sa se Tncarce. Bateriile reincarcabile se vor incarca doar sub
supravegherea aduljilor. Baleriile reincéircabile se scol din jucarie inainte de incércare. Nu este permisd ulilizarea impreund a bateriilor de
tipuri diferite sau a bateriilor noi cu cele vechi. Bateriile trebuie introduse cu polaritatea corectd. Bateriile descircate trebuie scoase din jucrie.
Bomele nu au voie sa fie scurtcircuitate. Bateriile trebuie verificate Tn mod regulat sa nu prezinte scurgeri. Bateriile consumale nu se arunca la
deseurile menajere, ci se predau la centrele existente de colectare sau Tn locurile pentru degeuri s le.

Anvand endast angivna battener. Batterier som inte ar uppladdbara far inte laddas. Uppladdbara batterer far endast laddas om en

vuxen person hjalper dig. Ta ur de uppladdbara batterierna ur fordonet innan de laddas. Anvand inte olika batterityper samtidigt,
anvand heller inte elt nytt och ett gammall batterie samﬂdi?l Sea lill att batterierna ligger at rall hall, det finns symboler pa batterierna och |
batterifacket. Ta ur tomma batterier ur leksaken. Lagg inte ihop anslutningsklammoma, de kan bli hmtslumlng Kontrollera regelbundet att
batteriemna inte lacker batterisyra. Gamla batterier hor inte hemma i vanliga hushallssopor. Kasta batierier | speciella batteriuppsamlare eller
lamna dem till soplippen som specialavfall.

Wanonagaite camo nocovyenwTe batepun. HenpeanasHadyenn 3a sapexpave Barepvy ve Buea oa Gupat sapexnand. 3apexaawnTe ce
GaTepww Tpabaa na OnaaT aapexnadd CaMo NOQ HaO30pa HA BbapacTHW. 3apexgawmTe ce DaTepyn ce WIBANOAT OT WIPaYkaTa, Nnpeau

[a ce NoCTABAT 3a 3apewaaqe. He manonasaiTe 3aeqH0 HEBQHAKBW MOaenk BaTtepun M HOBKW K ynoTpebssaqw Gatepuw ve Guea aa ce

wanonasart 3aenHo. MNocrassrTe DatepuuTe, 0DPBLILARKKY BHAMAHWE HA NPABMNHWA NONAPWTET.

oT urpa4kaTa. Cas

ynorpefasanuTe
CTIBLMANHW OTNaoLLW.

paauuTe Darepuwn TpRbBa oa DupaTt vasamaaHn

BalMTE Knemu He Tpabsa aa OGbaaT daBaHK Ha Kbco. PegoeHo nposepAsaiTe GartepuuTe 3a Teuyose. He naxsspnaiTe
DHM KaTO QOMEKMHCKM OTNAOLK, 8 M NPEAaBadTe CaMo Ha CneLManHo onpedenaquTe 3a TOBa MeCcTa Wnu B Aeno 3a

@ Kayta vain iimoitettuja paristoja. Ei saa ladala paristoja, jotka eivét ole ladattavia. Ladattaval paristot saa ladata vain aikuisen valvonnassa.
Ladattavat paristol on poistettava leikkikalusta ennen lataamista. Erilaisia panstntnpfaeﬁ tal um&a a kayteltyja parisloja ei saa kayttaa
x-'hd&ssa Paristot on asetettava paikoilleen navat oikein péin. Tyhjat paristot on poistettava leikkikalusta. Liittimien oikosulku ei ole sallittua.
aﬂushraa}gnﬁlh&sﬁ etta paristot eival vuoda. Ala heita kéytettyjé paristoja talousjatteeseen, vain toimita ne vain asiankuuluviin kerdyspisteisiin
tai ongelmajitepaikkaan.

Csak a megadolt elemeket szabad hasznalni. A nem tolthetd elemek toltése tilos. A tolthetd elemeket csak felndttek feldgyelete mellett

szabad tolteni. A feltdithetd elemeket ki kell venni a jatékbol a toltés eldtt. Nem egyforma tipust elemek, vag Eiés hasznalt elemek egyutt
nem hasznalhatok. Az elemeket a leld polaritassal kell behelyezni. A lemerllt alarmakat ki kell venni a lalté\ltzhtiY csatiakozd kapcsokat nem
szabad rividre zami. Rendszeresen ellendrizni kell, hogy az elemek nem folynak-e. A hasznail elemekel nem szabad a haztartasi szemétbe
dobni, hanem le kell adni egy gyljtGhelyen vagy veszélyes hulladék allomason.

@ Pouzivejte waﬁm& baterie. Baterie, které nanl moZno dobljet, nesmeji byt nah&aﬂy Nabijecl baterie smé&jl byt nab Bnybgnuze pod
dohledem osob. Nabijeci baterie museji byt pfed nabitim vy ré Lﬂg Z hradk (zné typy bateril nebo nové a lerie
ruasmﬁjl byt pou ﬁ'ga eéné. Je nutno vioZit baterie se stejnou pnlarituu Prazdné baterie je nutno z h vyndat. Pfipojovaci svorky nesméj
byt spojeny nakratko. Pravideiné& kontrolujle, zda baterie nevytékajl. PouZité baterie nehdzejte do domovniho odpadu, pouze je odevzdejte na
Elﬁ'h"-'ﬂj{ﬂi Ehﬁﬂﬁ mista nebo stanovisla pro ﬂﬂbﬂzpﬁﬂﬁ? udpad.

sutﬁe ainult lubatud patareisid. LaadimisvSimaluseta patareisid on keelatud laadida. LaadimisvGimalusega patareisid tohib laadida
iskasvanud isiku jarelvalve all. Laadimisvdimalusega patareid tuleb enne laadimise alustamist manguasja seest vélja vitta, Arge
kafmtaga korraga erinevat tiupi voi uusi ja kasutatud patareisid. Jalgige patareide paigaldamisel Siget polaarsust. Tuhjad patareid tuleb
minguasja seest villja vitta. Uhendusklemmide IDhistamine on keelalud. Kontrollige patareisid regulaarsel, et nad ei eraldaks vedelikku. Arge
visake kaautuskﬁlhrnaturd patareisid majapidamispriigi hulka vaid andke need vastavatesse kogumiskohtadesse vbi ohtlike jdatmete kogumis-
punktidesse.
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DD @D @ Spear e an o
Schutz der Umwelt |
- |hr Gerat enthalt wertvolle Rohstoffe, die wieder
verwertel werden kénnen.

- Geben Sie Ihr Gerat deshalb bitte bei einer
Sammeilstelle Ihrer Stadt cder Gemeide ab.

(@B) (M) (RL) Environment protection first |

- Your appliance contains valuable materials which can
be recovered

or -
- Leave it at a local civic waste collection point.

Participons & la protection de
O @D, o iromnement

- Votre appareil contient de nombreux matériaux
valorisables ou recyclables.

- Confiez celui-ci dans un poinl de collecle pour gque son
traitement soit effectusd,

@ ji Participe en la conservacion del medio
ambiente 11

- Su electrodoméstico contiene matenales recuperables
Eln reciclables.

- al final de su vida Util, en un Centro da
R Especifico o en uno de nuestros Servicios
Oficiales Post Venta donde sera tratado de forma
adecuada.

@ Samen het milieu beschermen |

- Uw product bevat meerdere recycleerbare malterialen
- Breng deze naar een afval-inzamelpunt.

Participons 4 la protection de I'environnament |

- Votre apparell contient de nombreux matériaux
valorisables ou recyclables.

- Confiez celui-ci dans un point de collecte ou a défaut
dans un centre service agréé pour que son traitement
soit effectus.

(1)) (CH) Partecipiamo alla protezione dell'ambiente !

- Il vostro apparecchio & composto da diversi materiali che
essera riciciati.
asciatelo in un punto di raccolla o presso un Centro
As:s:l:utnnzn Autlonzzato.

@ Protecgdo do ambiente em primeiro lugarl

- O seu produto contém materiais que podem ser
recuperados ou reciclados.

- Entregue-o num ponto de recolha para possibilitar o seu
tratamanto.

Vi skal alle vaare med til at beskytte miljeet!

- Apparatet indeholder mange materialer, der kan
gatwi det ufgfr%m indsamlingssted for b
&
nllur el autorisaret Mlﬂdngﬂf dat |kkuﬁi'1:.alw
bruqaa mare.

(FIN) Var riidd om miljén!

- Din apparat innehaller olika material som kan
ateranvéndas eller atervinnas.

- Lamna den pa an atervinningsstation aller pa en
auktoriserad serviceverksiad f6r omhanderiagande och
bahandling.

(FIN) Huolehtikaamme ympéristastal

- | Laitteesi on varustetiu monilla arvokkailla ja
kierratettavilla materiaalellia.

- Toimita lailteesi kerdyspisteeseen lai sellaisen puutiuessa
vaikka valtuutettuun huoltokekukseen, jolta laitteen osat
varmasti kierrateldan.

(H) Elsé a kérnyezetvédelem!

- Az On terméke ériékes Gjrahasznosithatd anyagokat
tartalmaz.

- Kérjilk késziilékét ne dobja ki, hanem adja le az erre a
célra kijelolt gyGjtshelyen.

(€Z) Podilejme se na ochrané Zivotniho prostedil

- Va8 pistroj obsahuje Cetné zhodnotiteiné nebo
rnfghlmratainé materia

fle jej sbémému mgm nebo, neexistuje-li, smiuvnimu
sm'isnimu stfedisku, kde s nim bude naloZeno

adpovidajicim zpasobem.
. Sodelujmo pri varovanju okoljal
- Vad Tamt vsabuje Slevilne dnle ki imajo svojo vrednost

oaluh odpadkov all pa na

v predelavo.
Podielajme sa na ochrane Zivotného prostredial

- \as pristroj obsahuje cetné zhodnotitelné alebo
tefné materialy.
- Zvarte ho sbermému miestu alebo, ak neexistuje,
zmiuvnému senvisnému stredisku, kde s nim bude

nalozeng zodpovedajicim spbsobom.

namasm:azhimn
am servisu, da bo

Bierzmy czynny udziat w ochronie srodowiskal

- Twole urzadzenie jest zbudowane z materiatow, kidre
nwgﬁlh-yﬂ poddane ponownemu przetwarzaniu lub

recyxl
- W tym celu nale j@ dostarczyt do ego
punkiu zbidrki. i b i

@ Ag ouppdarhoupe K1 gpeig oTnv
mwpooTacia rou repifdAlovrog!
- H ouoxeun oag mepiEye moAda afiomomoipa f
avOKUKAWOIRG UAIKG.
- MNapabuwore v nakid ouoxeur] oag ot KEVIpo
Sixhoyric i ot Eva efouciobompivo kardoTnua ocEpPic.

(RO) Tineti cont de protectia mediului |

- Aparatul dvs. conline materii prime valoroase care pot fi
revalorificate.
- Din acest moliv va rugam sé

Eﬂ B.pﬂl’ﬂl.l.ll dvs. la un
centru de colectare din

sau comuna dvs.

Huma:mnm:pqqul

- BawwaT ypaa Chibpxa UeHHW CYPOBHHW, KOWTO MOraT
na Guaart peudKnMpaH.

- 3atosa BLpPHETE CBOA ENEKTPOYPEes Ha CNeLKMANHO
MACTO 33 cuOMpade Ha TakMea omagbLuy Bse Bawwus
rpan unw oblwmMHa.
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128x 30 09 6900

8x 30 05 9729

8x 30 24 9820

6x 30 059739

6x 30 25 2810

6x 30 25 8710

6x 30 22 0530

N\ N

Serviceadressen finden Sie in
allen Playmobil-Prospekten

Addresses of Customer Service

Depariments are shown in all
Playmobil catalogues

L adresse du service
consommateurs est indiquée
dans tous les catalogues
Playmaobil

Troverate gli indirizzl dei centr
di assistenza in tutli | cataloghi
Playmobil

In alle PLAYMOBIL catalogi vindt

u het adres van onze
klantendienst.

Las Direcciones de los

Departamentos de Servicio al
Consumidor se encuentran en
todos los catalogos Playmobil

H 8108uvon Tou I pageiou
EEutmnpetiioews Nehatwv
Eival kaTaywpn uwr! oe ohoug
Touc xarahoyouc Playmobil

=,

pronounce: piay-mo-bael
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